
นโยบายดา้นสิทธิมนุษยชนของเครือยาคูลท ์

 

เครือยาคูลท ์(Yakult Group) ดาํเนินธุรกิจระดบัโลกบนปรัชญาของบริษทัท่ีว่า 

"เราส่งเสริมสุขภาพและความสุขของผูค้นทัว่โลกผา่นการแสวงหาความเป็นเลิศดา้นชีววิทยาศาสตร์ (life science) โดยรวม" 

และเพ่ือให้สามารถดาํเนินการตามปรัชญาขอ้น้ีไดอ้ย่างแทจ้ริง 

จาํเป็นอยา่งย่ิงท่ีเราตอ้งสร้างสังคมท่ีสิทธิมนุษยชนไดรั้บการปกป้องและเคารพในทุกแห่งทัว่โลก 

 

เครือยาคูลทเ์ลง็เห็นว่าในการดาํเนินธุรกิจหรือโดยผ่านทางห่วงโซ่คุณค่าทางธุรกิจ (value chain) ของเรานั้น 

มีความเป็นไปไดว่้าธุรกิจของเราอาจดาํเนินการท่ีส่งผลกระทบเชิงลบต่อสิทธิมนุษยชนทั้งในทางตรงและทางออ้ม ดงันั้น 

เพื่อรับรองว่าสิทธิมนุษยชนของทุกคนท่ีเก่ียวขอ้งกบัธุรกิจของเราจะไดรั้บการเคารพ 

เครือยาคูลทจึ์งขอกาํหนดนโยบายสิทธิมนุษยชนของเครือยาคูลท์ (Yakult Group Human Rights Policy) (ต่อไปน้ีจะเรียกว่า "นโยบาย") 

ไว ้ณ ท่ีน้ี นอกจากน้ีเรายงัจะสนบัสนุนโครงการริเร่ิมต่าง ๆ เพ่ือส่งเสริมการเคารพสิทธิมนุษยชนให้มากย่ิงขึ้น 

และจะดาํเนินการให้เกิดการพฒันาอยา่งต่อเน่ือง รวมทั้งจะเขา้มีส่วนร่วมในการสร้างสังคมยัง่ยืนให้เกิดขึ้นอยา่งแทจ้ริง 

 

เครือยาคูลทด์าํเนินการตามหลกัการช้ีแนะเร่ืองสิทธิมนุษยชนสาํหรับภาคธุรกิจ (Guiding Principles on Business and Human Rights) 

ของสหประชาชาติในการเคารพสิทธิมนุษยชน รวมทั้งสนบัสนุนและเคารพหลกัการระหว่างประเทศดงัต่อไปน้ี 

ในการดาํเนินกิจกรรมทางธุรกิจ 

- ตราสารสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ (The International Bill of Human Rights) ไดแ้ก่ ปฏิญญาสากลว่าดว้ยสิทธิมนุษยชน (The 

Universal Declaration of Human Rights) กติการะหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (The International Covenant 

on Civil and Political Rights) และกติการะหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวฒันธรรม (The International Covenant on 

Economic, Social and Cultural Rights) 

- ปฏิญญาไตรภาคีว่าดว้ยหลกัการเก่ียวกบับรรษทัขา้มชาติและนโยบายทางสังคม (The Tripartite Declaration of Principles concerning 

Multinational Enterprises and Social Policy หรือ MNE Declaration) และ 

ปฏิญญาเร่ืองหลกัการและสิทธิขั้นพ้ืนฐานในการทาํงานขององคก์ารแรงงานระหว่างประเทศ (ILO Declaration on Fundamental  

Principles and Rights at Work)จดัทาํโดยองคก์ารแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) 

- แนวปฏิบติัสาํหรับบรรษทัขา้มชาติ (Guidelines for Multinational Enterprises) 

จดัทาํโดยองคก์ารเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพฒันา (Organization for Economic Co-operation and Development – OECD) 

- หลกัการสิทธิเด็กและหลกัปฏิบติัทางธุรกิจ (The Children’s Rights and Business Principles) ร่วมกนัจดัทาํโดยยนิูเซฟ (UNICEF) 

ขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ (United Nations Global Compact) และองคก์ารช่วยเหลือเด็ก (Save the Children) 

- หลกัการ 10 ประการของขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ (The Ten Principles of the United Nations Global Compact) 

 



เครือยาคูลทด์าํเนินกิจการอยูท่ัว่โลกและมีกิจกรรมทางธุรกิจบนพ้ืนฐานของขอ้กฎหมายและระเบียบปฏิบติัของประเทศและภูมิภาคต่าง ๆ 

ท่ีบริษทัดาํเนินกิจการอยู ่ในกรณีท่ีขอ้กฎหมายของประเทศหรือภูมิภาคใด ๆ แตกต่างจากบรรทดัฐานระหว่างประเทศดา้นสิทธิมนุษยชน 

เราจะยึดถือมาตรฐานท่ีสูงกว่าเป็นหลกั ในกรณีท่ีกฎหมายของประเทศหรือภูมิภาคใดขดัแยง้กบับรรทดัฐานระหว่างประเทศ 

เราจะแสวงหาวิธีการอนัเป็นท่ียอมรับในระดบันานาชาติท่ีเคารพสิทธิมนุษยชนให้ไดม้ากท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได้ 

 

1. ขอบเขตนโยบาย 

นโยบายน้ีใชบ้งัคบักบัผูบ้ริหารและพนกังานทุกคนของเครือยาคูลท ์นอกจากน้ี 

ทางบริษทัยงัเรียกร้องให้พนัธมิตรทางธุรกิจทั้งหมดท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑแ์ละบริการของเครือยาคูลทเ์ขา้ใจและปฏิบติัตามนโยบ

ายน้ีดว้ย 

 

2. ความรับผิดชอบในการเคารพสิทธิมนุษยชน 

  เครือยาคูลทเ์ลง็เห็นว่าในการดาํเนินธุรกิจหรือโดยผา่นทางห่วงโซ่คุณค่าทางธุรกิจ (value chain) ของเรานั้น 

มีความเป็นไปไดว่้าธุรกิจของเราอาจดาํเนินการท่ีส่งผลกระทบเชิงลบต่อสิทธิมนุษยชนทั้งในทางตรงและทางออ้ม 

และเราจะพยายามอยา่งท่ีสุดเพ่ือป้องกนัไม่ให้เกิดการละเมิดสิทธิมนุษยชนใด ๆ ขึ้น นอกจากน้ี 

หากกิจกรรมทางธุรกิจของเราก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบต่อสิทธิมนุษยชน 

ทางบริษทัจะดาํเนินการเพ่ือแกไ้ขอยา่งเหมาะสมโดยยึดหลกัตามมาตรฐานสากล 

และดาํเนินการตามความรับผิดชอบในการเคารพสิทธิมนุษยชนในห่วงโซ่คุณค่าทางธุรกิจของเรา 

3. การจดัตั้งโครงสร้างเพ่ือสนบัสนุน 

  คณะกรรมการของบริษทัยาคูลท ์ฮอนช่า จาํกดั (Yakult Honsha Co., Ltd.) 

ถือเป็นผูรั้บผิดชอบนโยบายน้ีและการปฏิบติัตามนโยบาย และรับผิดชอบในการกาํกบัดูแลการปฏิบติัตามนโยบาย 

การพิจารณาและหารือเก่ียวกบัสถานะการดาํเนินการตามนโยบายน้ี 

จะดาํเนินการโดยคณะกรรมการส่งเสริมความยัง่ยืนซ่ึงมีกรรมการบริษทัเป็นคณะกรรมการดว้ย ทั้งน้ี หากมีประเด็นสาํคญัใด ๆ 

จะตอ้งรายงานต่อคณะกรรมการบริษทัดว้ย 

 

4. การสอบทานธุรกิจในดา้นสิทธิมนุษยชน 

  เครือยาคูลทจ์ะพฒันาและบงัคบัใชก้ลไกต่าง ๆ เพื่อสอบทานในดา้นสิทธิมนุษยชน (human rights due diligence) 

ทั้งน้ีเพ่ือดาํเนินการตามความรับผิดชอบของบริษทัในดา้นการเคารพสิทธิมนุษยชน 

เครือยาคูลทจ์ะระบุผลกระทบเชิงลบตอ่สิทธิมนุษยชนท่ีเกิดจากกิจกรรมทางธุรกิจ 

และดาํเนินการเพ่ือป้องกนัและบรรเทาผลกระทบเชิงลบในดา้นสิทธิมนุษยชนเหล่านั้น 

 



5. การแกไ้ขและการเยียวยาผลกระทบ 

         หากเครือยาคูลทก์ระทาํการใด ๆ 

ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบต่อสิทธิมนุษยชนหรือทาํให้เกิดสถานการณ์ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบนั้น 

ทางบริษทัจะดาํเนินการแกไ้ขและเยียวยาผลกระทบท่ีเกิดขึ้น โดยใชวิ้ธีการท่ีเหมาะสมและยึดตามหลกัสากล 

 

6. การเปิดเผยขอ้มูล 

         เครือยาคูลทจ์ะเปิดเผยความคืบหนา้และผลของโครงการเก่ียวกบัสิทธิมนุษยชนของบริษทัซ่ึงยึดตามนโยบายดา้นสิทธิมนุษยชน 

โดยเผยแพร่บนเวบ็ไซตข์องบริษทั และช่องทางอ่ืน ๆ 

 

7.  การพูดคุยและหารือกบัผูม้ีส่วนเก่ียวขอ้ง 

          เครือยาคูลทจ์ะนาํคาํแนะนาํจากผูเ้ช่ียวชาญภายนอกซ่ึงเป็นอิสระมาใชใ้นการดาํเนินงานตามนโยบาย 

นอกจากนั้นยงัจดัการพูดคุยและหารือกบัผูม้ีส่วนเก่ียวขอ้งซ่ึงไดรั้บหรืออาจไดรั้บผลกระทบเชิงลบทั้งทางตรงและทางออ้มในดา้นสิทธิม

นุษยชน 

 

8. การศึกษาและอบรม 

          เครือยาคูลทจ์ะให้การศึกษาท่ีจาํเป็นและพฒันาความสามารถของผูบ้ริหารและพนกังานของบริษทั 

เพื่อให้เกิดการนาํนโยบายไปปฏิบติัในกิจกรรมทางธุรกิจทุกประการของบริษทั และปฏิบติัตามนโยบายอยา่งมีประสิทธิภาพ ทั้งน้ี 

จะมีการแจง้ให้พนัธมิตรทางธุรกิจของเครือยาคูลทท์ราบอยา่งเหมาะสมตามความจาํเป็น 

 

9. ประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีสาํคญัของเครือยาคูลท ์

         

เครือยาคูลทไ์ดร้ะบุประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีสาํคญัท่ีเก่ียวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจผ่านการสอบทานธุรกิจในดา้นสิทธิมนุษยชนดงัใ

นเอกสารแนบ และส่งเสริมการดาํเนินงานเก่ียวกบัประเด็นเหล่าน้ีท่ีเครือบริษทัทั้งหมด  

 

นโยบายน้ีไดรั้บการรับรองจากคณะกรรมการบริหารบริษทัยาคูลท ์ฮอนช่า จาํกดั 

และลงนามรับรองโดยประธานบริษทัและกรรมการผูแ้ทน 

 



 

จดัทาํ: 27 เมษายน 2021 /  แกไ้ข: 27 ตุลาคม 2025 

 

นายฮิโรชิ นาริตะ 

ประธานบริษทัและกรรมการผูแ้ทน 

บริษทัยาคูลท ์ฮอนช่า จาํกดั  



เอกสารแนบ 

ประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีโดดเด่นของเครือยาคูลท์ 

 

■ การเลือกปฏิบติั : ผูป้ฏิบติังานในเครือบริษทั 

ในการจา้งงาน เลื่อนตาํแหน่ง ให้ค่าตอบแทน สั่งปฏิบติังาน และอื่น ๆ 

เครือยาคูลทจ์ะไมใ่ห้บุคคลใดบุคคลหน่ึงตอ้งอยูใ่นสถานะท่ีตอ้งพ่ึงพาหรือเสียเปรียบดว้ยเหตุผลต่อไปน้ี 

(เช้ือชาติ เพศ สัญชาติ ชาติพนัธ์ุ ภาษา อาย ุศาสนา ความเช่ือ ภูมิหลงัทางสังคม ทรัพยสิ์น รสนิยมทางเพศ อตัลกัษณ์ทางเพศ 

สถานะทางสุขภาพ ความพิการ) 

■ การปฏิบติัท่ีไร้มนุษยธรรม (ตั้งแต่ความรุนแรง การละเมิด ไปจนถึงการคุกคาม) : ผูป้ฏิบติังานในเครือบริษทั 

เครือยาคูลทไ์ม่ยอมรับการปฏิบติัท่ีก่อให้เกิดความไม่สบายใจ เช่น การคุกคามทุกประเภท การใชค้วามรุนแรง การรังแก การลงโทษ 

การทาํโทษทางร่างกาย การกดขี่ทางจิตใจหรือร่างกาย การทาํร้ายดว้ยคาํพูด และอื่น ๆ 

■ แรงงานสัมพนัธ์ท่ีดี : ผูป้ฏิบติังานในเครือบริษทั 

เครือยาคูลทเ์คารพ ไม่ละเมิด หรือกีดกนัต่อสิทธิท่ีแรงงานจะจดัตั้งและเขา้ร่วมสหภาพแรงงานหรืออ่ืน ๆ ดว้ยดุลยพินิจของตนเอง 

และสิทธิในการหารือหรือต่อรองกบันายจา้ง 

■ เวลาทาํงาน : ผูป้ฏิบติังานในเครือบริษทั 

เครือยาคูลทจ์ะปฏิบติัตามกฎหมายท่ีใชใ้นทอ้งถิ่นและมาตรฐานดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีไดรั้บการยอมรับโดยสากล 

มีการจดัการอยา่งเหมาะสมเพ่ือไม่ให้เกิดการทาํงานเกินขอบเขตท่ีกาํหนด การทาํงานเป็นเวลานาน (รวมถึงการไปทาํงานในวนัหยดุ) 

การทาํงานนอกเวลาโดยไม่ไดรั้บค่าจา้ง การขาดซ่ึงเวลาพกัหรือวนัหยดุท่ีเหมาะสม 

■ ค่าจา้ง : ผูป้ฏิบติังานในเครือบริษทั 

เครือยาคูลทจ์ะยึดพ้ืนฐานการจ่ายค่าจา้งท่ีสูงกว่าระดบัค่าจา้งขั้นตํ่า มีการจดัการเพ่ือไม่ให้มีการคา้งจ่ายค่าจา้งการทาํงานนอกเวลา 

การจ่ายค่าจา้งการทาํงานนอกเวลาในอตัราท่ีไม่ต่างจากค่าจา้งรายชัว่โมงในการทาํงานตามปกติ การหกัค่าจา้งเพื่อเป็นการลงโทษทางวินยั 

รวมถึงการไม่ระบุท่ีมาในการคาํนวณค่าจา้งหรือรายละเอียดการจ่ายเงินอยา่งเหมาะสม 

■ ความปลอดภยัและสุขอนามยัในการทาํงาน : ผูป้ฏิบติังานในเครือบริษทั 

เครือยาคูลทจ์ะจดัการดา้นสุขภาพและความปลอดภยัในสถานท่ีทาํงานอย่างเหมาะสม 

เพื่อไม่ให้กระทบต่อสุขภาพหรือความปลอดภยัของผูป้ฏิบติังาน อนัมีสาเหตุจากอุบติัเหตุหรือการเจ็บป่วยจากการทาํงาน 



การทาํงานท่ีเป็นภาระต่อร่างกาย สภาพแวดลอ้มในการทาํงานหรือการจดัการดา้นสุขอนามยัท่ีไม่เหมาะสม 

การไม่จดัหาอุปกรณ์เพื่อความปลอดภยัหรือให้ความรู้และการอบรมท่ีจาํเป็น 

■ ประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนในห่วงโซ่อุปทาน : ผูป้ฏิบติังานในห่วงโซ่อุปทาน 

นอกเหนือจากประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีกล่าวถึงก่อนหนา้น้ีแลว้ เครือยาคูลทไ์ม่ยอมรับการละเมิดสิทธิมนุษยชนในห่วงโซ่อุปทาน 

เช่น การข่มขู่ดว้ยการกกัขงัหรือใชค้วามรุนแรง การบงัคบัให้ทาํงานโดยจาํกดัอิสระในการเดินทางของแรงงาน 

หรือการใชแ้รงงานเยาวชนท่ีมีอายุนอ้ยกว่าอายขุั้นตํ่าในการทาํงาน  

■ สภาพแวดลอ้มในการดาํเนินชีวิตของประชาชนในพ้ืนท่ีใกลเ้คียง : สังคมทอ้งถิ่น 

เครือยาคูลทม์ุ่งมัน่เพื่อไม่ให้เกิดผลกระทบต่อสุขภาพของประชาชนในพ้ืนท่ีใกลเ้คียง เน่ืองจากมลพิษทางอากาศ มลพิษทางดิน 

เสียงดงัรบกวน กลิ่นไม่พึงประสงค ์อุบติัเหตุการจราจร และอื่น ๆ 

■ การเขา้ถึงนํ้าและสุขอนามยั : สังคมทอ้งถิ่น 

เครือยาคูลทม์ุ่งมัน่เพื่อไม่ให้เกิดการละเมิดสิทธิในการดาํเนินชีวิตของประชาชนในทอ้งถิ่น 

อนัเน่ืองมาจากการใชน้ํ้าอยา่งส้ินเปลืองหรือการทิ้งนํ้าท่ีโรงงานหรือบริเวณใกลเ้คียงสาํนกังานในพ้ืนท่ีจนทาํให้เกิดมลพิษและส่งผลกระท

บถึงการจดัหานํ้าในทอ้งถิ่น 

■ สิทธิความเป็นส่วนตวั : สังคมทอ้งถิ่น, ผูบ้ริโภค 

เครือยาคูลทม์ุ่งมัน่เพื่อไม่ให้ขอ้มูลส่วนบุคคลหรือขอ้มูลเก่ียวกบัความเป็นส่วนตวัถูกเก็บรวบรวม บนัทึก ประมวลผล โอนยา้ย แบ่งปัน 

โดยไม่ไดรั้บความยินยอมจากเจา้ตวั รวมถึงการทาํขอ้มูลเหล่านั้นร่ัวไหล 

■ สินคา้และบริการท่ี "ปลอดภยัและไวว้างใจได"้ : ผูบ้ริโภค 

เครือยาคูลทม์ุ่งมัน่เพื่อไม่ให้ผูบ้ริโภคไดรั้บผลกระทบต่อสุขภาพ บาดเจ็บหรือพิการ หรือเกิดการนาํไปสู่อุบติัเหตุรุนแรง 

อนัเน่ืองมาจากขอ้บกพร่องหรือการทาํงานผิดพลาดของผลิตภณัฑ ์คุณภาพท่ีลดลงเน่ืองจากการจดัการท่ีไม่เหมาะสม และอ่ืน ๆ 

■ การตลาดท่ีมีจริยธรรมและความรับผิดชอบ : ผูบ้ริโภค 

เครือยาคูลทม์ุ่งมัน่เพื่อไม่ให้มีการให้ขอ้มูลท่ีไม่ถูกตอ้งแก่ผูบ้ริโภค สร้างความเขา้ใจผิด ส่งผลกระทบต่อสุขภาพ 

ส่งเสริมการเลือกปฏิบติัต่อบุคคลใดบุคคลหน่ึง โดยใชก้ารแสดงออกท่ีเป็นการฉ้อโกง หลอกลวง หรือเลือกปฏิบติั 

ในการโฆษณาสินคา้และบริการ กิจกรรมส่งเสริมการขายและการให้ขอ้มูล 

 

 

 


